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Mobilfunkanlagen im Wallis 

Annexe au modèle de dialogue entre les opérateurs, 
les communes et le canton 

Anhang zum Dialogmodell zwischen den Betreibern, 
den Gemeinden und dem Kanton 

Liste des communes adhérentes de la convention (état au 15.11.2024) 
Liste der an der Vereinbarung beitretenden Gemeinden (Stand: 15.11.2024) 

  

 

▪ Agarn 

▪ Albinen 

▪ Anniviers 

▪ Ayent 

▪ Bellwald 

▪ Bettmeralp 

▪ Blatten 

▪ Bourg-St-Pierre 

▪ Bovernier 

▪ Brig-Glis 

▪ Bürchen 

▪ Chalais 

▪ Chamoson 

▪ Collombey-Muraz 

▪ Collonges 

▪ Conthey 

▪ Crans-Montana 

▪ Eischoll 

▪ Eisten 

▪ Ergisch 

▪ Evionnaz 

▪ Évolène 

▪ Ferden 

▪ Fiesch 

▪ Fieschertal 

▪ Fully 

▪ Goms 

▪ Gondo-Zwischbergen 

▪ Grächen 

▪ Grengiols 

▪ Grimisuat 

▪ Grône 

▪ Guttet-Feschel 

▪ Hérémence 

▪ Icogne 

▪ Inden 

▪ Isérables 

▪ Kippel 

▪ Lens 

▪ Leuk 

▪ Leukerbad 

▪ Leytron 

▪ Liddes 

▪ Martigny 

▪ Martigny-Combe 

▪ Massongex 

▪ Monthey 

▪ Mont-Noble 

▪ Mörel-Filet 

▪ Naters 

▪ Nendaz 

▪ Niedergesteln 

▪ Obergoms 

▪ Orsières 

▪ Port-Valais 

▪ Randa 

▪ Raron 

▪ Riddes 

▪ Ried-Brig 

▪ Riederalp 

▪ Saas-Almagell 

▪ Saas-Balen 

▪ Saas-Fee 

▪ Saas-Grund 

▪ Saillon 

▪ Savièse 

▪ Saxon 

▪ Simplon 

▪ Staldenried 

▪ Steg-Hohtenn 

▪ St-Léonard 

▪ St-Martin 

▪ St-Maurice 

▪ Termen 

▪ Trient 

▪ Troistorrents 

▪ Turtmann- 

Unterems 

▪ Varen 

▪ Vernayaz 

▪ Vérossaz 

▪ Vétroz 

▪ Vex 

▪ Visp 

▪ Wiler 

▪ Zeneggen 

Remarque     Bemerkung

A l’exception des communes de Sierre et d’Oberems qui ne souhaitent pas s’associer à la convention, les 
communes qui ne figurent pas dans la liste ci-dessus ne se sont pas encore prononcées ou s’assurent ac-
tuellement de la cohérence des modalités du modèle de dialogue avec leur propre planification. 

Mit Ausnahme der Gemeinden Siders und Oberems, die sich der Vereinbarung nicht anschliessen möchten, 
haben sich die Gemeinden, die nicht in der obigen Liste aufgeführt sind, noch nicht dazu geäussert oder sind 
derzeit dabei, die Übereinstimmung der Modalitäten des Dialogmodells mit ihrer eigenen Planung sicherzu-
stellen. 


